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39 And those who disbelieve, their
deeds are as a mirage in a desert,
which the thirsty man deems to be
water, until, when he comes to it, he
ﬁnds it naught, and he ﬁnds Allåh
with him, so He pays him his due.
And Allåh is Swift at reckoning —
40 Or like darkness in the deep sea
— there covers him a wave, above
which is a wave, above which is a
cloud — (layers of) darkness one
above another — when he holds out
his hand, he is almost unable to see
it. And to whom Allåh gives not
light, he has no light.a
SECTION 6: Manifestation of Divine Power
41 Seest thou not that Allåh is He,
Whom do glorify all those who are in
the heavens and the earth, and the
birds with wings outspread? Each
one knows its prayer and its gloriﬁcation. And Allåh is Knower of
what they do.
42 And Allåh’s is the kingdom of
the heavens and the earth, and to
Allåh is the eventual coming.
43 Seest thou not that Allåh drives
along the clouds, then gathers them
together, then piles them up, so that
thou seest the rain coming forth from
their midst? And He sends down
from the heaven (clouds like) mountains, wherein is hail, afﬂicting there-

40a. As the ﬁrst part of the section gives a picture of the brilliant and dazzling
Divine light which is given to the believers, the last part describes the utter darkness of
doubt and ignorance in which the disbelievers are. Their apparent hopes of success are
compared with a mirage, and, when they are undeceived of these, they will ﬁnd themselves in the presence of God and will have their dues paid to them.
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with whom He pleases and turning it
away from whom He pleases. The
ﬂash of His lightning almost takes
away the sight.
44 Allåh causes the night and the
day to succeed one another. Surely
there is a lesson in this for those who
have sight.
45 And Allåh has created every
animal of water.a So of them is that
which crawls upon its belly, and of
them is that which walks upon two
feet, and of them is that which walks
upon four.b Allåh creates what He
pleases. Surely Allåh is Possessor of
power over all things.
46 We have indeed revealed clear
messages. And Allåh guides whom
He pleases to the right way.
47 And they say: We believe in
Allåh and in the Messenger and we
obey; then a party of them turn away
after this, and they are not believers.
48 And when they are invited to
Allåh and His Messenger that he may
judge between them, lo! a party of
them turn aside.
49 And if the right is on their side,
they hasten to him in submission.

45a. Here only animals are spoken of as having been created from water, but elsewhere we are told that all life, whether animal or plant, has been created from water
(21:30); see 21:30b.
45b. The various kinds of animal life are here divided into three classes: (1) The
creeping things, the lowest and the ﬁrst form in the development of animal life.
(2) Those walking upon two legs, such as birds, the second form of the development of
animal life. Man, though walking on two legs, is not included in them, because human
life is the highest form of the development of animal life, and it is generally mentioned
as quite distinct from all animal life. (3) Those which walk on four legs, and to this class
belong most of the mammals.
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50 Is there in their hearts a disease,
or are they in doubt, or fear they that
Allåh and His Messenger will deal
with them unjustly? Nay! they themselves are the wrongdoers.
SECTION 7: Establishment of the Kingdom of Islåm
51 The response of the believers,
when they are invited to Allåh and
His Messenger that he may judge
between them, is only that they say:
We hear and we obey. And these it is
that are successful.
52 And he who obeys Allåh and
His Messenger, and fears Allåh and
keeps duty to Him, these it is that are
the achievers.
53 And they swear by Allåh with
their strongest oaths that, if thou
command them, they would certainly
go forth. Say: Swear not; reasonable
obedience (is desired). Surely Allåh
is Aware of what you do.
54 Say: Obey Allåh and obey the
Messenger. But if you turn away, he
is responsible for the duty imposed
on him, and you are responsible for
the duty imposed on you. And if you
obey him, you go aright. And the
Messenger’s duty is only to deliver
(the message) plainly.
55 Allåh has promised to those of
you who believe and do good that He
will surely make them rulers in the
earth as He made those before them
rulers, and that He will surely establish for them their religion, which He
has chosen for them, and that He will
surely give them security in
exchange after their fear. They will
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serve Me, not associating aught with
Me. And whoever is ungrateful after
this, they are the transgressors.a
56 And keep up prayer and pay the
poor-rate and obey the Messenger, so
that mercy may be shown to you.
57 Think not that those who disbelieve will weaken (the Truth) in the
earth; and their abode is the Fire.
And it is indeed an evil resort!
SECTION 8: Respect for Privacy
58 O you who believe, let those
whom your right hands possess and
those of you who have not attained to
puberty ask permission of you three
times: Before the morning prayer,

55a. This verse not only prophesies the establishment of the kingdom of Islåm, but
also its permanence, so that successors will be raised to the Holy Prophet and the
Muslims made a ruling nation on earth. By those before them are meant in particular the
followers of Moses (Bd). Islåm at the time of the revelation of these verses was still surrounded by enemies on all sides; there was still fear for the believers, as the verse clearly
shows, and idol-worship still had the upper hand in Arabia. The triumph of Islåm, which
is prophesied in the parable of the Divine Light ﬁrst, and the gradual advent of which is
referred to afterwards, is here predicted in the clearest and most emphatic terms:
the believers will be made rulers in the earth; their religion will be ﬁrmly established;
security will be given to them in place of fear; Divine Unity will rule supreme. All these
favours will be bestowed upon the Muslims, for which they should be thankful; but, if
they are ungrateful after that, they shall be dealt with as transgressors. Kafara means he
disbelieved as well as he was ungrateful, and the latter signiﬁcance suits the context
here. Even if kufr is taken as meaning disbelief here, it would mean a denial in practice,
or disobedience to Divine commandments.
Though the promise contained in this verse refers clearly to the establishment of the
kingdom of Islåm and to the Muslims being made successors to the Israelites as regards
the promised Holy Land, there is also a reference here to the Divine promise to raise
reformers among the Muslims as prophets were raised among the Israelites. Such is the
clear promise contained in a saying of the Holy Prophet: “Surely Allåh will raise up for
this people (i.e., the Muslims) in the beginning of every century one who will revive for it
its religion” (A.D. 36:1). The promise given in the verse may therefore refer not only to
the temporal successors of the Holy Prophet, but also to his spiritual successors or reformers. The analogy of the Israelites, to which the verse refers, points to the appearance of a
Messiah among the Muslims as a Messiah was raised among the Israelites, and it was on
this verse that the claim of the late Ïa˙rat Mirzå Gh∂låm A√mad of Qadiån, the founder of
the A√madiyyah movement, was based. He claimed to be a reformer for the fourteenth
century of the Hijrah and the Messiah whose advent among the Muslims was foretold.

Part 18]

RESPECT FOR PRIVACY

713

and when you put off your clothes
for the heat of noon, and after the
prayer of night. These are three times
of privacy for you; besides these it is
no sin for you nor for them — some
of you go round about (waiting) upon
others. Thus does Allåh make clear
to you the messages. And Allåh is
Knowing, Wise.a
59 And when the children among
you attain to puberty, let them seek
permission as those before them
sought permission. Thus does Allåh
make clear to you His messages. And
Allåh is Knowing, Wise.
60 And (as for) women past childbearing,a who hope not for marriage,
it is no sin for them if they put off
their clothes without displaying their
adornment. And if they are modest, it
is better for them. And Allåh is
Hearing, Knowing.
61 There is no blame on the blind
man, nor any blame on the lame, nor
blame on the sick,a nor on yourselves
that you eat in your own houses, or
your fathers’ houses, or your mothers’
houses, or your brothers’ houses, or
58a. Rules relating to personal and family privacy are of the utmost importance in
the betterment of social relations, and their non-observance leads to all kinds of false
reports, which scandal-mongers are always ready to lay hold upon, thereby creating dissensions in society.
60a. Qå‘id (plural qawå‘id ) signiﬁes a woman who has ceased to bear children and
to have the menstrual discharge (LL). The reference in putting off clothes is to the overgarment spoken of in 33:59.
61a. The Arabs had their scruples in eating with the blind, etc., in which respect
they were like the Jews and some other people. The Hindus to this day eat separately.
Islåm lays down a middle rule, and allows the individual a great latitude in this respect.
A man may eat alone or with others, he may eat with the maimed, etc., or he may eat in
the houses of near relations and friends. The latter part of the verse shows that a certain
degree of familiarity in the case of near relatives is recommended, so that one can take
food with them, even though he may not have been invited specially.
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your sisters’ houses, or your paternal
uncles’ houses, or your paternal aunts’
houses, or your maternal uncles’ houses, or your maternal aunts’ houses, or
(houses) whereof you possess the
keys, or your friends’ (houses). It is no
sin in you that you eat together or separately. So when you enter houses,
greet your people with a salutation
from Allåh, blessed (and) goodly.
Thus does Allåh make clear to you the
messages that you may understand.
SECTION 9: Matters of State to take Precedence
62 Only those are believers who
believe in Allåh and His Messenger,
and when they are with him on a
momentous affair, they go not away
until they have asked leave of him.
Surely they who ask leave of thee,
are they who believe in Allåh and
His Messenger; so when they ask
leave of thee for some affair of
theirs, give leave to whom thou wilt
of them, and ask forgiveness for
them from Allåh. Surely Allåh is
Forgiving, Merciful.
63 Make not the calling among you
of the Messenger as your calling one
of another.a Allåh indeed knows those
who steal away from among you, concealing themselves. So let those who
go against his order beware, lest a trial
63a. It does not mean how the Prophet is to be addressed, but in what manner his
call is to be responded to. The context makes it clear. The previous verse states that none
is to leave without the Prophet’s permission, when they are gathered together for some
important affair requiring their presence, and the words that follow this passage are to
the same effect. What is stated here is that the Prophet’s call to the believers is to be
respected, and not to be treated as their calling one of another; because the Prophet’s call
relates to some important affair affecting the welfare of the community, while their
mutual calling one of another relates to their own private affairs.
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afﬂict them or there befall them a
painful chastisement.
64 Now surely Allåh’s is whatever
is in the heavens and the earth. He
knows indeed your condition. And on
the day when they are returned to
Him, He will inform them of what
they did. And Allåh is Knower of all
things.
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